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Bediiŭrinde la sci- 
ig^o, kiun ĝoje ni ri- 
cevis de nia samide- 
ano R. Privat pri la 
baldaja resattiĉo de 
nia kara Majstro, ne 

ĝ 

sin konfirmis. La 16 
ati de Aprilo tele- 
gratno el Amsterda- 
mo kotnunikis al tti, 
ke dro Zatiietiliof tnor- 
tis en Varsovio. 

Sed ĉu li efektive 
mortis ? Ne, li ne 
mortis, ĉ* r la vivo de 
la homoj daŭras dum 
daŭras iliabonfaranta 
laboraĵo. 
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Kaj la laboro de 
/Catnenltof estas el ti- 



uj, kiujn oni neniam 
plu forgesos, ĉar se 
oni rigardos la histo- 
rion de 1’ tempoj, oni 
ne trovos pli persis- 
tcinan, pli sindone- 
tnati batalanton pro 
la plibonigo de 1' ho- 
tnaro. 

Ne, li ne tnortis ! 

Li ankoraĴ staras 
spirite sur la vojo 
elektita montrante la 
vojon celitan kaj ku- 
rĉĝigante nin li an- 
koraŭ kantas: 


«Ne mortos jam nia bravega anaro, 

Ĝin jatn ne timigas la vento, nek staro». 

A1 lia familio Brazila Ksperantisto en la notno de la brazila esperantistaro sen 
sincerajn kondolencojn. 
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BRAZILA ESPERANTISTO 


PAROLADO 

farita de dio V'enancio da Silva okaze dc 1’ funebra 
kutibido meinore de dro Zamenhof 

La de Aprilo pasinta Ja tŭle^rafo <liskouijris 

al Ja lulu rnondc la malĝojan sciigon pri la morio, 
en Varsovio, de dro Lazaro Ludoviko Zamcnnof, Ja 
glora kreinto de Esperanto. 

La iiiondo Esperantista frapila de profunda doloro 
funebra.s pro la amata foririnto. La morto tro fruo 
malaperigis el la scenejo de la vivo unu el la pleĵ 
eminentaj personoj de la nuntempo. 

La ainrco de Ja paeaj Iratalantoj kontraŭ Ja bariloj 
disigantaj Ja popolojn perdis sian genian generalon. 

I)e la 2 il de Hŭgu.sto de l!Ho, tri gravaj pkazin- 
L.joj (‘stas frapiutaj la iiioikJom Esperantista-u: unue 
ia neebieco de la funkciado de 1 l)<*ka Universala 
Kongreso <le Esperanto <*n Parizo, kies malfermo 
devis okazi en tiu tago, kiam komeneiĝis la inovado 
de la frauca armeo por la milito; due, la maJgrandigo 
de la esperanta propagando kaj movado <*u Eŭro]x> 
de tiarn f?is nun : trie, la plej plorinda kaj neripar- 
ebla: )a morto <le 1’ Esperantista familiest.ro. 

Lazaro Ludoviko Zamenhof naskiĝis en la 15 ;i <1<* 
Decembro <l<* 1S5 4 .), <*n Hj<*losloko (Gubernio (Jrodno) 
Rusa Polujo: li estis <lo kvindekokjara. Li <1<*a t <i* 
nis <1<» pola liebr<‘a familio; lia patro Marko Zamenliof 
estis instruisto <1<* modernaj lingvoj; tiu koiuliĉo eble 
kunagis pcr inokuli <*n li la amon al la lingvisti- 
ka lernado. 

La modio, J a rocio <le lia naskiĝurbo, la mezi^- 
fluado sur lia infana spirito kaj koro <Iese#rnis lian 
esiontan 'i\a<»on, krei* la tutan priokupon l«* lo 
eiutaga laboro .Ordinare oni spejrulas la kutimojn, 
la sentojn. la vivmanieron <b* l*i kolektivaĵoj, kic^ 
agadojn oni ĉiam vidas; sod mnltfoje estas ribeluloj, 
spiritoj kontraŭagantaj tiun influadon: tiuokaze <*stis 
Zamenhof. 

Lia naskiĝurbo fariĝis inalĝoja, malfeliĉe rimar- 
kinda kiel scenejo d<* terura rusu mortigado pro risa 
malamo; tiu tragedio <*stis konsekvenco, <l<* long- 
flaCra pcisi.stanta stato <l<* malkompreno inter !a mi- 
ksa loĝantaro: tiu grava <lolora okazintaĵo tiama- 
niere kaj tiel longe efikis sur lia infana animo, ke 
ĝi devigis lin lal>ori por ĉesigi estonte la lipeton 
de la kruela evento. Li neniam konformiĝis al 
tiu socia stato: por ĝin forigi, vidante ke lia urba 
roeio estis miniaturo <le L tutmunda socio li de- 
diĉis sian vivon al la organizado <le intenia** r I1< 
lingvo, tut<* konvinkita ke unuforma tiausdonilo 
de ideoj, pensoj haj sentoj estis la ĉefa kondiĉo por 
rnala.perigi tiujn sociajn malbonojn . 

Zameiihof, en leterc skribit i al Borovk. diris : ‘Tiu 
ĉi loko de mia naskiĝo kaj de miaj infgnaj jaroj 


donis la direkton al ĉiuj miaj estontaj <*<*ludoj. En 
Jijelostoko la Joĝantaro konsistas <*l kvar iliversaj 
elementoj : Husoj, IVoj, (termanoj kaj Flebreoj; <*iu 
el liuj ei ejementoj parolus apa-t in I ngvon kaj nea- 
mike rilatas la aliajn elementojn. En tiu urbo pli ol 
i<* la impresema naturo s*nt*.is la mulU*p(*zan malfe- 
licon de diverslingveco kaj konvinkiĝas ĉe ĉiu pa- 
so, k<* la diverseco <l<* lingvoj estas la sola. aft 
almenau la ĉ<*fa kauzo kiu <lisigas la homan familion 
kaj dividas ĝin <*n malamikajn partojn. Oni edukadis 
min kiel idealiston; oni min instruis keĉiuj Iiomoj <*s- 
tas fratoj kaj dumc sur la strato kaj sur Ja korto, ĉio 
ĉe ĉin paŝo ig>» min senti, ke homoj ne ekzistas : <*k- 
zidas 90 I 0 Rusoj, Poloj. Germanoj, Hehreoj, k. t. p. 

Tio ĉi ĉiam forte turmentis mian infanan ani-’ 
mon, kvankam multtj eble i*id<*tos pri tiu ĉi ,,doloro 
pro la inondo ' ĉ<* la infano. Car al mi tiain ŝajnis, 
ke la „grandaĝaj" posedas ian ĉio|>ovan forton, 
ini rijietadis al mi. ke kiam mi <*stos grandaĝa, 
mi nepre forigos tiun ĉi inalbonon". 

Ki<*l oni vida«, la animo <le Esperanlo, ĝia spi- 
rito, ĝia fundamenta ŝtono estis sincera amo, jiaci- 
<!<•<), konkordscdfo. Nobla kaj neegoista sento ilu- 
minis ĝian devenon: ki<*l ĉiuj aferoj kaj entreprentoj 
magiKdizitaj <l<* tiiaj sii|K*raj inspiioj Esperanto devis 
fatale vojiradi antaŭen ĉirkaŭiU kaj puŝita de la 
l)onvoIo <l<* ĉiuj kitij honoras la s<*nto;n kiuj ĝin nas- 

kto. 

Zamenliof neniam povis forĵeti la r<*von pri unu 
homa lingvo. I nu<* li pensis revivigi unu <*l la anti- 
kvaj idiomoj; baldaft li vidis k<* tio estis ne pra- 
ktika; poste li iiiten<*is kr<*i ncftt"alau lingvon apar- 
teuantan al neniu <*l la vivantaj nacioj, sed la kom- 
plekso <1<* la gramatikoj kaj d<* la vortaroj mal- 
kuraĝigis liu ;iarnani<re ke tre oft<* li <liris , for Ja 
revojn”! la revo tarnen revenadis ĉiam. 

Tiu fiksa i<l<*o lin priokupis tiarnaniere, k<* ami- 
koj <1<* lia patro konsilis ke li malpermesu la filon 
dafirigi tiun entreprenon, ĉar certe li fariĝus fre- 
neza aŭ interompus la studadon. 

La 'komoara kaj analiza studado de la gramaHkoj 
vidigis al li la simplecon de la angla; kaj <l<* tiam Ji 
elpensis krei lingvon <i ponteriori, organizante ĝian 
vortaron <*l la ra<likoj komunaj al diversaj idiomoj 
kaj farante tiel sint^zon, siinpligon <le Indo-Europa 
gramatiko. La radikoj <*st:is do la fiindainento <l<* I\s- 
peranta vortaro; ili reprezentas la ĉefau id«*on; la 
gramatikaj finiĝoj kaj la afiksoj modifas la seneon <le 
tiu ideo .La prepozicioj, la interjekcioj, la kon- 
junkcioj kaj la adverboj entenas ĝustegan kaj ne- 
ŝanĝcblan signifon .La elparolo de la literoj estas 
rigora, unuforma ili sonas ĉiain sammanicre. Oni 
skribas tiel kiel oni parolas. Ce la reguloj ne estas 
esceptoj; ĉe la skribaĵo ne estus duoblaj literoj. La 
vortoj estas formataj <le memstaraj (‘lementoj. 

Esperanto konservas la teknologion sciencan ko* 
munan al aliaj lingvoj. 






















BRAfciLA EŜP^kANTISTO 


Zamenliof formis tiel kompletan, simplan kaj kos- 
mopolitan monumenton, ke oni ne scias kion pli 
admiramlan, eu la grandeeon <le la simpleeo, eu 

la simpleeon <le la grandeco. 

En Esperanto la esprimo estas klara. kaj preeiza. 

Fundamento <le Esperunto eslas vere internacia. 
linirva trezoro : ĝi entenas regulojn por Ui kreado 
<le novaj vortoj kaj limigas al malgranda nombro 
la kvanton kiun oni bezonas lerni akurate, 110 
senigante la lingvon j<* la rinnslo farigi riea. Dankal 
|a *-l)|e<*o formi <*l ia ra<liko kumrnetitajn vortojn por 
esprimi la nuancojn <te l‘i<leo, li organizis la plej- 
riean <*l la morh*rnaj lingvoj, ki<*l Irone <liras Clark. 

l’or tion fari li analizis, komparis, farls sintezon. 
olx*ant<* ti *1 sci *n<*in filosofian procelon; li ne agis 

arbitre, blinde, eenpripense. 

Saĵnas ke li estis ]a liotno difinita por plenumi 
la antaŭvidon 4le I^tscartes kiu, en 1629 profetis ]a 
alvenon lingva inteniacia sistemo identa al Esjk»- 
ranto, formata de firmaj radikoj kaj afiksoj Jiur 
deĉifreblaj per vortaro. 

La kontraŭnloj <l<* Espeianto diras k<* ĝi estas trc 
simpla afero, tre facila ĝia kreado, neninn laboron kiij 
pena<lon demandis, k<*. ĝia m;it<*ri;ilo renkontiĝas <lis- 
s<*iinta <*n aliaj idiomoj; sed la vero estas ke Espie- 
ranto renversis la konkurantojn, neniii sukcesis ĝin 
superi, 

La eltrovoj de la fisiko, la sintezo en la fiemio, 
renkontas elementojn en la naturo, s?d la merito kon- 
sistius <*l tio, <*nkorpigi ilin farante unuojn iitilajn kaj 
notajn. I > 

Kur Dio kreas, all malmultaj li donas kapablecon, 
genion por eltiri utilan profiton el lia krcado : nia 
Majstro estis unu el tiuj elektitoj. 

Zamenhof estis i<lealisto, s<*<! idealisto lafi la pos 
tuloj <le la tiuneeo; li <*stis samtempe prnktika komo. 
Kreinte la intermmŭi lingvon li povi-i esti prczentinta 
ĝin ;il l;i Akademioj, al la Sciencaj Literaturaj 
Asocioj, por kc ili opiniu pri la verko; se<l li prcfcris 
prezniti ;il ia m>ivers:ila jvipolo tiun, kiu estis ĉofc 
farita por ĝi. La Majstro kouis ke est is <lu manieroj 
jmr venki: kiel la fulino aŭ la ventego kiu venas 
<•1 supro, afi ki*l l i su|>erfluo kiu venas <*1 malsupro. 

Sisl ĉar la verko plenumas la dczirabin celon, 
grarnla nombro da lcrtuloj kaj scienculoj alliĝis 
;il iZamenhof, kuulalKiris kun li, organizis asociojn, 
kiuj aiavice <liskonigis la novan elpenson. 

La verko <1<* Zamenhof, kies farado kousumis lian 
juneeon kaj mezaĝon, kiu kafizis al li tion <!a mal- 
ĝojo, senkuraĝigo miksiti kun esperoj, trakuris 
la universon, estas juĝit i post la plcj severaj, mal- 
dolĉiij k;ij siirkiistnaj jiruvoj; ĝi tra|»asis la longajn 
k;ij larĝajn vojojn tute eemlanĝere noofendita, j*J- 
montrante ĉiam ĝi.ui inultforman taŭgeeon por ĉiuj 
elmontroj <le l;i homa .s<*nto kaj penso. 

Oi servas ;il la soci.i kaj privata koraspondo, ;<l la 
literaturo (jioezio kaj prozo), al la muziko, al la 


kanto, al la dramo. rti klarigas la spiriton, donanto 
netan sciigon pri ĉio, entenas esprimojn kiuj elve- 
kas sensaciojn aŭ naskas enioeioju : Oi povas <lo 
vihrigi la honian animon, tial ke ĝi tuŝas ĝiajn du 
superajn atributojn. 

Zainenhof montriĝis ankorafi praktika liomo kiam 
en la antaŭparolo de "Fundamento <le Esperanto”; 
<liri.s k<* 'tiu lil>ro devas troviĝi en la mano <le ĉiu 
l>ona ICs|>erantisto, kiel konst.anta f/vida aokumento, 
ki<*l konstanta koulrotilo , kiu gardos lin <Ie deflan- 
kiĝado <l<* la vojo <l<* iinue<*o. Fundamento <le nia 
lingvo c<eva. c esti absolute nctuŝebla, se eĉ ŝajnas 
a? ui kc tifi aŭ alia jiunkto estas aendube crar.l 

ĉiis la t<*mj>o kiam afitoritata centra institucio <le- 
cidos pligrandigi (neniam ŝanĝil) la ĝisnunan funda!- 
menton j>er ofi<*i;iligo <le novaj vortoj afi reguloj, 
ĉio bona. kio n<* troviĝas <*n la Fiimlamento <le Esj>e- 
ranto devas esti rigardata ne kiel deviga, sed nur 
kiol relcomendato". Oni vidas ke Zamenhof identiĝis 
al la verko kiu konsumis la energiojn <le lia tuta 
vivo, kiu densigas liajn maldolĉajojn kaj plezurojn, 
la. esjierojn <le lia tuta juneco, la. sonĝojn de lia 
simjilanima inf.ineco : j>or li la Fundamento ostis 
sanktejo kie li gardis la multekostan juvelon, la |(len- 
sigou <l<* lia ir.tolektu kaj genia dumviva laboro. 

Lia verko devas trajvusi la centjarojn tiel kiel ĝi 
esence eliris <*1 la cerbo <l<* la estro. I.a lernar.toj, la 
konlaliorantoj aldonu kion ili juĝos bezone lafi Ta 
jx>stuloj de la evolu.udo, sed resjiektu la originalon. 

D<* la apero <l<* I' unua Esperanta libro en 1887. en 
Ttusiijo, multe da kleraj kunlaborantoj or<liĝis flanke 
de Zamenhof. En la unuaj tempoj, en Itu.su jo : Crafo 

L .Tolstoi; en Germanujo, Einsten kaj Trompeter, en 

♦ * 

Eraneujo, la limarkinda Markizo Beaufront, (leneralo 
S<*l crt cl Eranca Instituto: Boirac, rcktoro dc la 
Dijona rniv<*rsitato; G.iston Mocli, cldonisto <l<* *Tn- 
depencc Belge". . . . . 

« 

E 11 Anglujo, Jo8(*|ih Rhodcs kaj Ellis; Bo)lingbi*o- 
k<* Mudie, redaktoro de "British EsjHiranlist., <*ii Svis- 
lando; Ifcnĉ <1<* Saussure; kaj poste multe <la allaj 
resj>ektindaj kaj kleraj s<*i*nculoj kaj beletristoj 
<*l ĉiuj lamloj .liiu <•! la plej noblaj kvalitoj <le Za- 
menhof estis li;t grandega modesteco : meze de liaj 
lernantoj li sin juĝis sitnpla kunfrato, li neniam frin 
tiiksi-; aŭtoro, sed apenaii iniciatoro de la lingvo. 

Tiam <le liinua Esperanta Kongroso en Jtulo- 
nio apud Maro (Franeujo), li rezignis ĉiujn aŭtorajn 
rajtojn j)i*I Esjicranto, kiu ne estas ies jiropraĵo, li- 
diris; ĉiuj povas ĝin uzi por iu ajn inda kaj utiia 
afero. 

Li j>oso<lis ankoraŭ hologan kaj notindan moralan 
k\aliton; li estis supora ;d materLaj, monaj profitoj; 
malgrafi l;i malf.o-ilajoj kiuj kontraŭstaris la propd- 
gandon <1<* la komonoo, li j>ost<* |>ovis osplori sukcesc 
lian faradon: sed kontraŭe neniu iam andis nek 
konis |»ri tio. TTm el niaj kleraj simi<leanoj liu vizi- 
tante laste dum la malsano, konstatis ke la Majstro 
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vivis flank' al la malerrandaj profitoj do la kliniko; li 
dires plie ke estis plendinde ke, post tiorn da la- 
Imro, li ne posedus renton afl saJajron por vivi 
Iraukvile dum la malĝojaj tapoj de malsano. 

Kiom <la grandiozeco. Cio por la homaro, por li 
la memforgeso 1 La nura aml>i *io de la M<i>tro ;ifi 
]>li l»one lia plej granda aspirado o.stis la venko de 
Ksperanto: pri tio, oni povas eertigi ke, kiel maloft,» 
feliĉo, la aŭtoro vi J s la triumfon de lia klopodo. 

La naŭ universalaj esneran‘aj kongr*?oj kiuj s'n 
inter-ekvirepr^zenfs limŝtonoj pli kaj p’i (lika n <!'■ 
la kreskant i vasti?o de Jinifvo int‘”nr i>. Malf diee 

la <leka. kiu dev.s .su , »' , !’i la autaŭa n nmiieir r ed 

m • * 

tio, kiu oni frajnis ĝis tiim, estas gajniia por ĉiam; 
nur li ne sukcesis atesti ĝian oficialan akc ■pton 
de la estraroj. 

«i • • • 0 

Kuracisto, Zamenhof vivls ki<d klinikistn kiu ne 
estas ĉarlatano, n r, k ga ni-to, nek cspVŭsto de aliula 

• • 0 T * 1 ’ * 1 

monujo; do. vi kornprenas, malfacile li povus ri- 

Ciĝi. ... . . .. M . sk 

Meze de ĉiuj kontraŭajoj, d* 1 ks? antiŭen, por 
lin kuraffisri. li t*ovis la doiiĉon, la sineoran ftnoral ui 

C 1 

helpadon de lia sindonema, respektindi eilzino Sinjor 
ino Klara Zilhernik, kij la l>onvo!on de lia lopitr<' 
kiu lin kunheipis, ejdonante la unmin IP ro n T.a 
granda p;!oro <le Zamenhof estis la disvast ijr ido de 
lia elpenso kompaiv. kun l i aliaj kiuj autaŭvems, ĉir- 
kaŭe i.")0 artefaritij lingvo', de la tempo de 

f f 

Dc.seartes en lf>29; kaj kun tiuj venintaj poste, eir- 
kafi 2fl. laŭ Coutourat: ĉiuj ili havis nedailran 'viva- 
don; pri la estado <le la plimulto neniu eĉ seias. 

Zamenhof, imitante la gran<liozecon <le la natura 
donis al la mondo unuforman ilon por la interrilatoj 
de la penso; ĉiuj potencoj de 1’ mondo estas unufor- 
tnaj kiel la suno, la maro kaj la vento, lia elponso 
iras flanke de tiuj majeataj elementoj, ĉirkafivolvante 
la "lohon. T>i estis unu el la plej rimtrkindaj eivi- 
tanoj <le 1’ I nivorso, tial ke li kreis, li fondis F.spe- 
rantnjf/n, kosmopolitin patrujon. 

Lingvisto, literaturisto, kuracisto kaj poet#, Ji fa- 
riĝis rimarkinda ĉe ĉiuj hranĉoj en kiuj sin divi lis 
lia inte!ekta akf.veoo. 

Kiel poeto li skrihis belegaii, alts<*ntajn poeziojn, 
inter aliaj, la F.spero, La T 'ojo, Ln pretĵo snb ln 
verda stanJinlo, k. t.. p. 

1 ’olifrloto, li tradukis el la hebrea linjjvo la ATal- 
'lovan Testamenton; <*1 la angla Jlamlet, de Shakespea 
re, el la gennana, Jfigenio <*u Taurido, de (Joethe, k. 
t/ p. 

Lia morala kaj inte'ekta pe-sone o /trav.ili r as envol 
vita per la diafana mantelo de liaj virtoj kaj alt,- 
senta koro. 

I>a fijra horizonto ĉirkaŭanta lian pa}ru;on, la 
])nlvoruma atmosfero kiun li Hste spiri la sangglu* 
anta tero sur kiu glitis liij piedoj, la mililaj trum- 
petoj kUs sonadoj vundis lian orelon, la granda 
ĉefurho de lia lando aliformigi*a je vasta kazerno de 


1 ’ ftkokupanta malamika armeo, fio ĉio rapidigis, pli- 
gravigis la malsmon, kiu lin faligis antafitem|ie. 

Ka kom]>at<*ma kaj seutenia |>ioniio de la |>aco 
inalapcris por ĉiim, ne vidinte la efikon de lia <J- 
penso pro la liomara feliĉo. 

I,a ĉiipova morto, kiu estingas iluzio.n, «onĝojn 
kaj dczirojn, )ialtig ; .s lim korha‘on, ĉosigis la laho- 
rojn kaj priokupojn de li i c:*r‘o s?n'ii >v gis por 
ĉiarn lim laborantan inauon, malluinigis la faj- 
rujon dc la luiuturo kiu altiris niajn rigardojn al mal- 
malfc ici J*olu;o; sed li l>ri'oj <le fu liiintii o rebrilos 
sui' la |>aĝoj de la historio, kie la Majst>*o vivos 
eterne. 

Dorrnu, paca hafilanto, ripozu traukvile en la 
tero de via patrolando. • 

•Jc honoro al via respektinda morfntiĵo, la spinil- 
forma liro de la oipresoj sonoros funebre sonĉe.so; 
al vi i memoro, ki i |>or ĉiani i uminos nian spirito- 
kaj kuraĝigos nian animon, Hrazi'a provinco dc Ks- 
perantujo elparolas tiujn simpla.n vorio n de sincera 
kaj senmortema saŭdado! 



Brazila Ligo Hsperantista 

Pro siaj troaj laboroj dro Hernani da Motla 
Mend es, dua sekretario de B. L. E. ne povas 
nune sin dediĉi kiel autaŭe al la propag-ando 
de Esperanto. Tial, la prezidanto, laŭ la ar- 
tikolo 7 a § 2% elektis la fervoran esperantiston 
dron Antotiio de Area Mourinho, por okupi 
provizore tiun oficon. 





Estis elektita delegito de Universala Espe- 
ranto-Asocio en Kio de Janeiro sro Alipio 
Dorea. 

Jeti estas la listo de 1' al ĝintoj al U. E. A. 
dum la kuranta jaro ; sinoj irene Amelia 
Santos kaj Maria Mac-Guines, finoj Yrany 
Baggd de Araujo, Komancina Calmon, Julia 
Fernandes kaj Margfarida Cruz, sroj droj Eve- 
rardo Backheuser, Venancio da Silva, Alherto 
Couto Fernandes, Jlernani da Motta Mendes, 
generalo Manoel Portilho Bentes, kapitano 
Silveira Sobrinl o, korvetkapitano Pedro Ma- 
not Sarrat, Carlos Vellozo, Odillo Pinto, Octa- 
vio Macedo, Jose Macbado Tosta, Alcindo 
Terra kaj Joao Alfredo Desiderio Comlat. 

Ankaŭ abĝis al tiu Asocio Brazila Klubo 
«Esperat to». 


Beda h rinde pro inultaj kanzoj tre kniataj de 
niaj brazilaj satnideattoj tnte t,e Jovts efektivit t 
la 6\ Brazila Kougreso de Esperauto , kiu devis 
okazi en Aracajii , dum la ntonato jpittuo . 
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GRAVA SUKCESO! 


ESPSRANTO LA PUBLIKAJ LERNEJCJ 



Parolado de sro Medeiros e Albuquerque en la Nermala Lernejo 
En la ceniro sidas la parolinto k«.j la dircktoroj de 1’ Publika Instruado kaj de 1’ Normala Lernejo 





Brazila Klubo «Esperanto» jus atitig-is gra- 
van sukceson. Gia prezidanto, generalo Ma- 
noel Portillio Bentes, elektis en la monato 
Marto komitaton, honsistantan el sroj Me- 
deiros e Albuquerque, Everardo Backheuser 
kaj Alberto Couto Fernandes, por paroli al 
dro Manoel ('icero Peregrino da Silva, jus 
elektita direktoro de 1’ Publika Itistruado, i*ri 
la starigo de kursoj tle Esperatito en la publi- 
kaj lerttejoj de Rio de Janeiro. Dro Manoel 
Cicero, tre konata pro siaj progresemaj ideoj, 
akcejitis tre ĝentile la koinitaton kaj jiermesis 
la mallermon de kursoj tle rinternacia linjrvo 
en la Nortnala Lernejo kaj en la duagradaj 
kaj metia j lernejoj. 

Ei opiniis tre utila por la sukceso de 1’afero, 
ke sro Medeiros e Albuquerque, tre klera 
jurnalisto, deputito kaj eksdirektoro de 1’ Pu- 
blika Instruado, faru varbigan jiaroladon eti 
la Nortnala Lernejo, 


Sro Medeirose Albuquerque akceptinte ple- 
zure tiun taskon ĝin efektivigis la 31 an de 

Marto, kun la ĉeesto de dro Ignacio Amaral, 
klera direktoro de la Normala Lernejo, ins- 
jiektoroj, jirolesorinoj kaj tnultego da lernan* 
tittoj. La oratoro estis varttte aplaudita pro 
sia bela kaj konvinka parolado. I)ro Manoel 


Cicero, kiu prezidis la kunvenon, diris kelkajti 
vortojn dezirante la jdej grandan sukceson al 
la kursoj malfermotaj en la lernejoj. Poste 
parolis dro E. Backheuser, eti la ttomo de 
Brazila Klubo «Esperauto» kaj sro Annibal 


de Souza, de Brazila Esperantista Klubo. Ĉiuj 
jurttaloj ett Rio de Janeiro priparolis tre sitn- 
j>atie pri tiu por la propagando de Esperatito 
tre grava okazintajo. 


La prezidatito de Brazila Kluho elektis srojn 
E. Backheuser kaj A. Coui«> Fernandes por 
direkti la organizadon de 1' kursoj. 
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Jen estas la listo de 1'kursoj malfermitaj 
dum la inonatoj Aprilo kaj Majo : 


LRRNEJOJ: 


AfTonso Penna 
Tiracientes 
Benjamin Constant 
Kodripnes Alv f es 
Nilo Pe^anha 
Barlh 

Basilio da G? nia 
Jose de Alencar 
Joaquim Nabtico 
JoŬo Alfredo 
Padre A. Vieira 
A pĉrfei<;oanien to 
Orsina da Fonseca - 
Ueodoro 


GKPROFKSOROJ: 


Fino Romancina Calmon. 

I)ro Antonio Arĉa Monrinho. 
sro Alipio Dorea. 

In<> 0 A. Couto Fernandes. 

Sro Annibil de Souza 
Fino Yrany Bapg*i de Araujo. 
i» Irisbella Catnpos Cortes. 
» Aracy Baggi de Araujo. 
Sino Maria C^alreo. 

Sro Alcindo 'I'erra. 

Sino Irene A. Santos. 

Sro Osmanv Coelho e Silva. 

» JoMachado Tosta. 

» Ruv Pinheiro Guimarŭes. 


En tiuj kursoj enskribiĝis pli ol 600 gfeler- 
nantoj. Ciuj inspektoroj kaj direktorinoj akce- 
ptis tre simpatie la enkondukon de Esperanto 
en la lernejojn. 

Dro E. Backheuser malfermis la 9 an de 
Majo kurson por profesorinoj en la lernejoTi- 
radentes, kies inspektoro, dro Elvsio de 
Araujo, sendis cirkuleron pri la kurso al 
ĉiuj lernejestrinoj de sia distiik*o kaj enskri- 
biĝis kiel lernanto. Baldaŭ dro Backheuser 
malfermos alian kurson por profesorinoj en la 
Virina Supera Eernejo, direktata de 1' klera 
ins{>ektorino fino Estlter Pedreira de Mello, 
kiu multe helpis la propag-andon de Espe- 
ranto auli.ŭ kelkaj jaroj, kiam funkciis kttrsoj 
de tiu lingfvo en la Modeiaj Eernejoj. 

Antaŭen ! Ciam antaŭen ! 


AESPERANCA 


V i/ito ai I)-ro Zanioniiof 


(Dro. L. L. Zamenhof) 

Sunre agora um novo sentimeuto, 

o o 

Pelo mundo corre uin forte brado ! 
f)ue nas azas de um propicio vetito, 

Pelo mundo seja divulgado. 


Esse ideal janiais vera tia Terra 
Rttbro satigue ou tiegra tyrannia ; 

A's natjoes eternamente em guerra 
S6 promette paz e harmonia. 

Sob o satito emblema da Esperantja 
Vinde vos, 6 nobres paiadinos, 

E mui breve o mundo a paz a1can$a, 
Da concordia ouvindo alegres hvmtios. 


Se ha barreiras, fortes, secttlares, 
Entre os povos sempre divididos, 
Cahirao da guerra esses altares 
Pelo amor somente destruidos. 


Quatido ltouver o mutuo entendimento 
Da Babel cahindo o tnal profundo, 
Sttrgira de tal cougra^amento 
Utna so fatnilia sobre o mundo. 

Da Esperantja o exercito disperso, 
lhtgtiara em lucta gloriosa, 

Ate quando a Paz sobre o Universo 
Dotninar p*ra setnpre victoriosa ! 

J. B. Mello e Souza. 


1 >inn nio nato Pecetnbro, 191(5, frian f. r jou tni 
vojaĝis 1’olujon kaj en ĉi tiu inilito duan fojon tni 
vizitis nian karan Majstron en Varsovio. 

Longa nialsano lin stiferigis antafi kelka tempo, sod 
nun li jam resaniĝis kaj dafire kuracas okulojn <U* 
sia nova klient iro. Kfektive sian ĝismman klientaron 
kaj loĝejon li transdonis al sia filo Adatno kaj inem 
ltils loĝejon <*n granda strato. Krolewska ĉe eentro 
de la url>o. Sed la tempo estas nutt tne malfacila, kaj 
por ĉiu Varsoviano la vivzorgado estas ofte vera 
problemo, ĉar la kostoj altiĝis en terura grado. 

J’ri tio I)-ro Zamenbof nenion diris al mi, sed tni ja 
konstatis la fakton kaj, kvankam nia Majstro eiam 
preferis kuracige kaj sende|K‘ttde perlaliori sian vivon 
per sia pkulista jirofesio, min doloras la intpreso, ke li 
ne povas nun iom rijto/.i kaj Ulicriĝi <*l jirofesLaj <levoj. 

l.ia sano estas ankorafi neforta. Je ekscitiĝoj afi 
laceco li ricevas korbatojn kaj sjiiras malfaciJe. Jvstas 
]>or ni Esperantistoj iotn liontinde, ke la verkaro <le 
nia Majstro ne povas havigi al li inerititan jiension 
ki<*l al eiuj tutmondaj geniaj atitoroj. Car li mem 
lieniam aludas ĉi tiun telmon kaj estas <lelikata no- 
komercejma viro, ni devus mem aranĝi ian indan aŭ- 
torrajtajon |><>r anstataŭi la Nobelan jiremion, ĝis 
li ricevos ĝin. 

Nrk j>ri tii, ttck |>ri j>oliliko mi |>arolis kun D-ro 
Zatnetiliof, kvankam la nuna stato <le l*olujo cstas 
Ireege interesa .Mi nur jiromesis al li, ke ni ĉiuj 
lalM>ros en niaj diversij landoj, jh>i- k<* la ji.ukonfc- 
r<*n<‘o starigu lilieran 1’olujon, <*n kics ĉefurl>o ni 
faros venontan Esjieranto kotigreson, |>er <*\iii al 
li laeigan vojaĝadon. 1 . 1 

Pri kio jmrolis do nia Majsfro? I mi° jui <*iuj 
fidelaj samideanoj falintaj en la milito. Kvazaŭ pa- 
tron ĉagrenvundis la Doktoron tiuj mullnpmbraj 
mortoi. 
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Due pii liotnaro ĝoneraii*. La paoa geuinlo tiniĉus, 
ke li lie povo.s ploiiiuni la |>li gravan pnrton <k* siiu 
devo a! Iiornaro, t. e. Ja klopodo jiorsstarigi iiitergeiitan 
lilMTan fiiiteooii. Ni ja .seias, ko nnr por tiu celo li 
donis al ni la lingvon, kin sufieis por ILri famigi kaj 
igi nin jam tre dankaj. 

,Fe iiomo (k* injnltaj samideiinoj mi lin oortigis, 
ko ni konipretias tion kaj Ito/.onas lian goiiion posb la 
milito por lal>ori lafi liu dirokto. Multajn homojii 
pripensign la tornra buĉado. Gravan rolon povos ludi 
D-ro Zamenliof on la rekonstniado do la ;homa isooioto. 
Ni volas, ko| li vivn por tio, kaj ni Klankas lian lidolan 
odzinon, kio tiol amo zorgas por dolĉigi liau vivon. 

AI tuta Esperantistaro mi transdonas frata-n salnton 
en lia nomo. 1 ‘ * 'i 

Al li tio ei gazeto alportu korajn bondezirojn cii 
la nomo de tuta Esperantistaro. KD.MOND 1’ltIVAT. 

E1 E8j>eranto L 


KRONIKO 

J> ara. — Belem. Dro Nuno Baena fervore 
daŭrigante la propag-andon sukcesis esti akcep- 
tata kiel r^daktoro por la fako «Esperanto» 
de 1'grava ĵurtialo «Estado do Para*. Tiu ĉi 
publigfigfis bonegan artikolon, kun portreto, 
pri dro Zamenhof. 

Eble en Julio ĝi aperigos nov.ĵojn kaj le- 
cionon uzan f “ la literojn supersignitajn. Dro 
Baena ank; ŭ laboras por enkonduki Espe- 
ranton en la lernejojn. 

Li kaj la malnova esperantisto sro Marco- 
lino Monteiro telegrafis al Brazila Lig^o pri la 
morto de nia kara majstro. 

Maranhao. — S. Luiz. La grupo esperan- 
tista «Couto Fernandes» kunvenis la 18 an de 
Aprilo kaj decidis porti funebron dum tri 
tagoj pro la morto de Zamenhof kaj sendi 
kondolencan telegramon al Brazila Ligo. «O 
Jornal» publikigis artikolon de sro Domingos 
Perdigao, prezidanto de 1' grupo. 

Ceara — Fortalez■*. La 21 an de Aprilo 
okazis la ĉiumonata ĝetieral” kunveno de «Es- 

o 4 

peranta Klubo Cearense*. G n prezidis sro 
Joaquim Bessa, kiu sciigis la klubanojn pri la 
morto de dro Zatnenhof kaj dotiis la parolon 
al la ofioiala oratoro sro Eurico Pinto. Tiu ĉi 
per ma ĝojplenigaj frazoj sentigis la tiemezu- 
reblan uoloron, kiun li sentis pro )a tnorto de 
1'karega Majstro. Li diris ke la plei bona ma- 
niero honori lian tnetnoron estas dauritri fervore 

o 

la propagandon de Esperanto kaj peti« ke oni 
enskribu en la protokolo funebran vcĉ lonon 
kaj fermu t«j la kutisidon. Tiuj ĉi proponoj 
estis unuvt ĉe aprobitaj. 

Alagoas. — Maceib . La j.trnaloj «O Iinpar- 
cial», «Jornal de Alagoas» kaj «A Ronda* pu- 


blikigis artikolojn pri Esperanto. Tiu ĉi ape- 
rigis en kelkaj nutneroj lotigan artikolon de 
Sro Pattlino Santiago pri Zatnenhof. 

Stato Rio.— Niteroi. Dro Antonio Carlos 
de Arruda Beltrao, ĉefinĝeniero de 1'telegrafa 
distrikto estis elektita de Brazila Ligo Espe- 
rantista por direkti la kurson de Esperanto 
malfermotan en la tiea Normala Lernejo, laŭ 
la 2 a artikolo de Pdekreto llf>2, de 1913. 

Valenga. Sub la titolo «La liberigitoj» la 
gazeto « Aurora»aperigis artikolon pri la morto 
de dro Zamenhof. 

Rio de Janeiro.— La trian de Martookazis 
la 6 a parolado de 1’serib organizita de Virina 
Klubo. Atitaŭ granda ĉeestantaro parolis dro 
E. Backheuser pri la «Uzado de Pakuzativo 
en Esperanto «kaj pri sia ekskurso al la Sudo 
de Brazilio, kie li renkontis malnovajn kaj fer- 
vorajti esperantistojn, inter kiuj ni citas srojn 
Cristiano Kraemer, Murillo Furtado, Benjamin 
Catnozato, Arno Ernst kaj dron Jose A. Boi- 
teux. 

— Okaze de 1' solena malfermo de 1’kursoj 
de Kristana Asocio de Jutiuloj s-ro Alipio 
Dorea, kiu estas nun la delegito de U. E. A. 
en Rio de Jatieiro, faris saluton en la nomo 
de Brazila Esperantista Klubo. S-ro A. Dorea 
'Mrektas la kurson ile E o ->eranto en tiu Asocio. 
Gi funkcias lutide kaj ĵ ŭ.ie, de la 20 a ĝis la 
21. a 

— «A Razao» publikigis bonati artikolon 
kun fotograf; jo sub la titolo «Esperanto en la 
komerco". 

— La 31 an de Marto okazis en la Nonnala 
Lernejo, parolado farita de 1'klera ĵurnal-^to 
Medeiros e Allniquertjue pr : Espemto kaj ĝia 
enkottduko en la lcfnejojn Ceestis ĝin dro Ma- 
tioel Cicero, direktoro ile 1'Publika InMruado, 
dro Ignacio Amaral, direktoro de.rNortnala 
Lernejo kaj g- uda tiombro da lernantinoj kaj 
espeiantistoj. Ciuj ĵurnaloj priskribis pri tiu 
parolado kaj «(> Itnparcial», «Revista da Se- 
tnana» kaj «O Malho» aperigis fotografaĵon, 
kiun ni represas eti nia revuo. 

-- Je la 13 H de Aprilo efektiv ĝis la 29 a kun- 
veno de Virina Klubo en la ĉ trtna domo l’klu- 
banino s-ino Forstel Vidal, Oni kantis, dekla- 
mis kaj ludis fortepianon. Kelkaj geesperan- 
tistoj protnenadis sur la belega marbordo 
Lebl;n. 

— Ciuj jurnaloi kaj revuoj publikigis artiko- 
lojtt pri la morto de dro Zatnenhof kaj multaj 
el ili aperigis lian portreton. 

— La pr^zidanto de B. L. E. faris skrib- 
peton al la ĉefurbestro, dro Atnaro Cavalcanti, 
petantan ke li donu la nonton Zamenhof al 
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unu el la stratoj de Rio de Janeiro. Li trc ĝen- 
tile protnesis plenumi la peton. 

— La 16 an de Majo okazis en la lionora sa- 
lono de Societo de Geografio funebra kunsido 
je honoro de dro Zimenhof org-anizita de Bra- 
zila Ligo Esper.mtista. Malferminte la kun- 
sidon, dro A. Couto Fernandes klarigis ĝian 
celon kaj donis la paroloti al la unua sekre- 
tario,sro Odillo l*into, kiu legis la multajn 
kondolencajn telegramojn kaj leterojn ricevi- 
taju de Brazila Ligo. La funebra parolado 
estis farita de 1'klera esperantisto dro V r e- 
nancio da Silva. Poste parolis la prezidanto de 
Brazila Klubo «Esperanto*, generalo Matioel 
Portilho Bentes, fttto Yrany Baggi de Araujo, 
unua sekretariino de «\ T iritia Klubo* kaj dro 
Antonio de Area Mourinho, en la 110 *\o de 
1’novesperantistoj. Apud la tablo vid.ĝis la 
busto de nia karega Majstro kaj la verda stan- 
dardo ornamitaj per krepo kaj belaj naturaj 
floroj. Kelkaj jurnaloj sendis reprezentan- 

tojn al tiu kunsido. 

* 

Ce la prtĝejo de Satikta Josefo okazis k.m- 
tata meso, al kitt ĉ.*estis multaj katolikaj es- 
perantistoj. IJro Antonio C. de Arruda Beltrao 
kantis «Salutaris», de Faure, kaj la distingindaj 
amatorinoj sinoj Coralia de Castro, Istnenia 
Poly kaj Cecilia Figueiredo Rocha kantis eti 
Esperanto Ave-Marion, kun la muziko de 
1’fervora esperantisto Ouiritto de Oliveira, kiu 
akompanis per orgetto. 

— En la sidep de «Spirita Atitaŭtrba 
Unuĝ)* malfermtgis du kursoj direktataj de 
dro Venaticio d * Silva kaj sro Alcindo Terra. 

Jam enskrib ĝis en tiuj ĉi kttrsoj 160 geler- 
natitoj. • ff ^ : 

— Ktitt la permeso de Pdirektoro de la Pu- 
blika Instruado jatn funkcias 14 kursoj de ICs- 
peranto ett la duagradaj publik.tj lc ttejoj kaj 
tttrt speciale por profesorinoj. Balda . malfer- 
miĝos aliaj kursoj. 

S. Paulo. — S. Punlo. Bonega artikolo pri 
dro Zamenhof aperis en la tre grava ttrnalo 
«Correio Paulistano*. 

Campinas. Dro J. Keatitig, fondinto de 
Punua esperantista grupo en Brazilio kaj vic- 
prezidatito de Brazila Ligo settdis al ĝia pre- 
zidanto kondclencau telegratnon. 

Rio Grande do Sul.— Pelotas. La gazeto 
«A Opitiiao Publica» aperigis artikolon pri 
Esperanto. La fervora es~>eratitisto sro Jose 
Pedro Franz verkis teat — ĵon de propagando 
de Esperanto, kiu baldoŭ estos ludata en la 
Kavtrno de «Club Diatnantino». Fraŭlino Ira- 
cema Ribeiro.kiu verkis la tnuzikon, komencis 
lertti Esperanton. 


Matto Grosso.— Cuyabd. «Lumo» estas la 
nomo de Pgrupo pri kies fondo ni parolis ett la 
lasta numero. Estis aklamita ltonora prezi- 
danto la malttova esperantisto sro Manoel Lttiz 
Cuyabano. La prezidanto estas sro Ezeouiel 
Ktbetro de Siqueira kaj la sckr'‘ario sro pro- 
fesoro Ludgero tle Siqueira. Gi estas sub la 
morala protekto de 1’tre klera Episkopo Fran- 
cisco de Aqtiino, pastro Amltrosio Dayde kaj 
dro Jose de Mesquita. 

Conr ibd. Sro korvetkapitano Pedro Manot 
Sarrat, ĵns elektita inspektoro de 1’arsenalo en 
Ladario , alveninte al Cotmubd. tuj komencis 
4 ie la propagandon de Esperanto. Li vizitis la 
ĵnrnalojn «A Tribuna» kaj «Diario de Co- 
rumba*, kiuj priskribis pri tiu vizito. Tuj 
poste sro Sarrat faris varbigan p * roladon kaj 
malfermis kurson ett kitt enskrib.ĝis 60 geler- 
nantoj ^er la kolonoj de l ĵurnalo«A Tribuna» 
li ankaŭ malfermis kursott. 

A. C. F. 


Novaj gazetoj ricevitaj 

Latinamerika Esperantisto. — Oficiala 
mouata organo de «Sociedai’ Cubana para la 
propagaciĜn del Esperauto». Gi aperigis spe- 
cialan btksan eldonon k in kelkaj koloraj 
gravur. ĵtj destinata al la vuuditoj kaj inter- 
tiigitoj esperantistaj en Lŭropo. 

Redakcio kaj Administracio : Empredado, 
7 { ). Apartado, 1J24. Itabaua. Cuba. 

Argentina Esperantisto. — Oliciala mo- 
nata orgatto de“Argentina Esperauto-Asocio". 
Redakcio kaj AJministracio : 7S2. Satt Juan. 
Buenos Aires — Argentino. Jarabotio. 25 m. 

La Esperantisto. — Monata revuo. Organo 
de la Esperantista Societo La Plata. 

Direkcio : La P/ata . Strato 4-3'*8 Argen - 
tino. 


n PEDRR DO LAR 

Cocperativa Civil iPredial 

Casas em Prestagoes Razoaveis 

O FUTURO DA FAMILIA 

Sede: 

RUA VISCONDE RIO BRANCO, 403 


N ICTHERCY 


l>E£AM ESTA7UTOS 































































